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ES PG. 2

PG. 12

 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD  
 JAGA N.V. - Verbindingslaan 16 - B 3590, declara bajo su exclusiva responsabilidad que el producto al que se refi ere esta declaración 
cumple con las siguientes normas o documentos, siempre que se utilicen de acuerdo con nuestras instrucciones:  BRIZA 12, BRIZA 22, 
BRIZA 26  Conforme a lo establecido en las Directivas : NBN EN 60335-1 BASED ON EN60335-1:2012 + A11:2014 / NBN EN 60335-2-
80 BASED ON EN 60335-2-80:2003 + A1:2004 + A2:2009

 Conforme a lo establecido en las Directivas 
- Low Voltage 2014/35/EC
- EMC 2014/30/EC

- Machinery 2006/42/EC
- RoHS 2011/65/EU

  INFORMACIÓN IMPORTANTE   
 Leer atentamente el manual para una correcta instalación del equipo. Solo si se respeta íntegramente el contenido 
de este manual podrán evitarse errores y será posible un funcionamiento sin fallos. El incumplimiento de las normas 
de seguridad, condiciones de instalación, instrucciones, advertencias y notas de este documento puede provocar 
lesiones personales o daños en el equipo. Conservar estas instrucciones.  
 Este aparato no debe ser utilizado por niños menores de 8 años ni por personas con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimientos, a menos que estén bajo supervisión o hayan recibido 
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprendan los peligros relacionados. 

 La garantía se extinguirá en caso de :
–   Errores o daños derivados del incumplimiento de las instrucciones de montaje, 

limpieza o funcionamiento del fabricante. 
–   Un uso o manipulación incorrecta, inadecuada y/o irresponsable del equipo. 
–   Reparaciones erróneas o inexpertas y defectos causados por factores externos. 
–   Reparaciones hechas por uno mismo en el equipo. 
–   Equipos instalados de forma que sean difíciles de alcanzar. 
 Este equipo está cubierto por las condiciones generales de garantía de Jaga NV. 

  INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO  
 El símbolo de un contenedor de basura tachado que aparece en el producto es un recordatorio de que, dentro de la 
Unión Europea, todos los productos eléctricos y electrónicos deben recogerse por separado al final de su vida útil. No 
tires estos productos como residuos sin clasificar. Lleva estos productos a un punto de recogida de residuos para evitar 
la eliminación incontrolada de residuos (perjudicial para el medio ambiente y la salud) y promover el uso sostenible de 
los materiales. Puedes obtener más información sobre la eliminación de residuos de los proveedores de productos, las 
autoridades locales de residuos o los fabricantes nacionales pertinentes. 
 El fabricante declina toda responsabilidad por cualquier inexactitud que pudiera contener este documento como 
consecuencia de errores de impresión o traducción. El fabricante se reserva el derecho a realizar las modificaciones 
que considere necesarias o útiles. Este documento o partes del mismo no pueden ser copiados, modificados o 
reproducidos sin el consentimiento por escrito de Jaga NV. 
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  DIRECTRICES GENERALES 

–      El equipo está diseñado y fabricado para funcionar exclusivamente como unidad 
terminal de tratamiento de aire, con posibilidad de incorporar plenums opcionales de 
entrada y salida de aire, así como para instalación empotrada en pared y techo. 

–     El equipo no está diseñado para aplicaciones industriales. 

1.6.  MANTENIMIENTO 
–     El equipo debe estar accesible en todo momento para su inspección, mantenimiento 

y reparación.   Por lo tanto, no coloques objetos sobre o delante del equipo. 
Desconecta siempre la alimentación eléctrica y apágala antes de instalar o realizar el 
mantenimiento del equipo. 

–      El mantenimiento del equipo es muy importante para su correcto funcionamiento. 
Debe realizarse periódicamente en función del uso y la función del espacio en el que 
se haya instalado el equipo. 

–     Todas las reparaciones y trabajos de mantenimiento deben ser realizados por 
personal profesionalmente cualificado. 

–     Utiliza solo piezas originales. 
–     Carcasa: limpiar con un paño suave y húmedo. No utilices productos a base de 

disolventes y agentes de limpieza. 
–      No introduzcas objetos en las aberturas de entrada y salida de aire. 

1.7.  INICIO 
 La puesta en marcha del equipo debe ser realizada por personal profesionalmente 

cualificado. Antes de ello, comprobar que :
–     El equipo está colocado correctamente. 
–     Las tuberías de suministro y retorno estén correctamente conectadas y, 

en caso de refrigeración, aisladas. 
–     Las tuberías están limpias y se ha eliminado el aire. 
–     Las rejillas de ventilación, los intercambiadores de calor y el drenaje de 

condensación estén limpios. 
–     Las conexiones de cableado estén correctas y bien apretadas. 
–     La tensión de alimentación es correcta. 

  Deja que el equipo funcione durante al menos 3 horas en la posición más alta 
y comprueba si hay anomalías. 
 
1.8.  DESMONTAJE 
–     Si el equipo no se va a utilizar durante un periodo prolongado, debe desconectarse 

de la red eléctrica. 
 Esto se puede hacer colocando el interruptor de corriente en la posición OFF. 

–       Si existe riesgo de congelación, se debe añadir una cantidad adecuada de 
líquido anticongelante al sistema. ¡El líquido anticongelante puede afectar al 
rendimiento del equipo! Presta atención a las instrucciones de seguridad que figuran 
en el envase del líquido anticongelante. 

1.9.  EMBALAJE  &  ENTORNO 
1.9.1.   Sigue las instrucciones. :
–     Comprueba si hay daños visibles. 
–     Abrir el embalaje .
–       Retira el material de embalaje y llévalo a los puntos de recogida o instalaciones 

de reciclaje adecuados, de acuerdo con la normativa local. 
–       Mantén el envase fuera del alcance de los niños. 

1.9.2.   Protege el medio ambiente :
 Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con la legislación nacional 
o local vigente. 

1.10.  SÍMBOLOS 

  Peligro .

  Peligro: componentes bajo tensión .

  Peligro: piezas/bordes afilados. 

  Peligro: componentes/superficies calientes. 

  Peligro: piezas móviles .

  Atención: advertencia/comunicación importante .

  Indicación de protección del medio ambiente .

  VDC - corriente continua .

  VAC - corriente alterna .

1.1.  IDENTIFICACIÓN DEL EQUIPO 
 El número de serie se encuentra en el lado derecho del equipo (en el lado izquierdo si 
las conexiones se encuentran en el lado derecho del equipo) .

1.2.  INSTALACIÓN 
–     Comprueba que ningún componente presente daños visibles. 
–     El equipo debe ser instalado por un instalador autorizado de acuerdo con este 

manual y con las normas de construcción y seguridad nacionales y locales vigentes. 
Una instalación incorrecta puede provocar averías en el producto, un rendimiento 
reducido, vibraciones o un mayor nivel de sonoro. 

–     Comprueba que ningún componente presente daños visibles. 
–       El equipo puede tener bordes afilados; utiliza protección adecuada durante la 

instalación/mantenimiento. 
–     El equipo debe estar accesible en todo momento para su inspección, 

mantenimiento y reparación. 
–       Desconecta y apaga siempre la fuente de alimentación durante la instalación 

o el mantenimiento. 
–     Manipula el equipo con cuidado para no dañar el revestimiento ni los componentes 

mecánicos ni eléctricos internos. 
–      Instala el equipo en un lugar firme y estable, de modo que no se 

transmitan vibraciones entre los distintos elementos. Si es necesario, 
instala aislamiento acústico. 

–     Instala este producto en un entorno con una temperatura comprendida 
entre 5 °C y 70 °C. 

–     Instala este producto en un entorno con una humedad relativa inferior al 90 %. 
–      Se deben respetar todas las dimensiones indicadas en el manual para garantizar el 

rendimiento y permitir la instalación y el mantenimiento. Prevee espacio adicional si 
es necesario instalar válvulas. 

–     No coloques objetos sobre el equipo. 
–       No introduzcas objetos en las aberturas de entrada y salida de aire. 
–     En caso de refrigeración: aislar los conductos hidráulicos. 
–     Al conectar las tuberías de evacuación de condensados, el sistema de tuberías debe 

contar con un soporte adecuado para que, en caso de una posible sobrecarga en las 
tuberías, estas no golpeen la bandeja de condensados. 

1.3.  LÍMITES OPERATIVOS 
 Las instalaciones que no cumplan con los límites operativos especificados eximen a 
Jaga NV de cualquier responsabilidad por daños a objetos y personas. 
–     Temperatura máxima del agua : 90°C.
–     Presión máxima del intercambiador de calor : 20  bar .
–     Fuente de alimentación : 24 V    DC ±10  bar .

1.4.  LOS EQUIPOS CUMPLEN CON LAS SIGUIENTES DIRECTIVAS 
2006/42/EC Machinery Directive

1.4.1.   Términos de uso :
 El equipo no debe instalarse (norma IEC EN 60335-2-40) :
–     En el exterior .
–     En espacios expuestos a heladas .
–     En zonas húmedas  ( ej. .  Cuarto de baño )
–     En espacios donde existe peligro de explosión debido a gases, vapores o polvo. 

1.4.2.  Directrices para la instalación del equipo :
–      Equipo de pared/techo: la pared o el techo donde se instalará el equipo debe estar 

perfectamente nivelado y ser suficientemente resistente para soportar el peso, 
y no debe contener tuberías ni cables eléctricos. 

–     No debe haber obstáculos en las inmediaciones que puedan obstaculizar el flujo de 
aire de entrada y salida. 

1.5.  UTILIZACIÓN 
–     Este equipo no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) 

con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que carezcan 
de experiencia o conocimientos, a menos que sean supervisados por alguien 
responsable de su seguridad o les haya explicado cómo utilizar el equipo. 

–     Mantenga a los niños bajo supervisión para asegurarse de que no jueguen 
con el equipo. 

–     Lee atentamente el manual de instrucciones. 
–     El entorno debe estar seco y libre de polvo, con una temperatura entre 

5 °C y 70 °C y una humedad relativa < 90 %  (norm IEC EN 60335-2-40).
–     El equipo ha sido diseñado para aplicaciones de calefacción y refrigeración en 

interiores. Queda estrictamente prohibido cualquier otro uso. No está permitido 
instalar el equipo en ambientes con riesgo de explosión. 

1. DIRECTRICES GENERALES
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2. ÍNDICE

2.1. CORELINE

2.2. BASELINE

FUENTE DE ALIMENTACIÓN 
INTEGRADA Y PREMONTADA DE 230 V, 
CON CLEMA DE CONEXIÓN*

FUENTE DE ALIMENTACIÓN 
INTEGRADA Y 
PREMONTADA DE 230 V, 
CON CLEMA DE CONEXIÓN*

SOPORTES PARA SUJETAR LA PLACA FRONTAL

FILTRO DE AIRE DE 
ACERO INOXIDABLE VENTILADOR(ES) TÉRMICO(S) TANGENCIAL(ES) EC

INTERCAMBIADOR DE CALOR AZUL CON REVESTIMIENTO  
PROTECTOR HIDROFÍLICO PARA UNA CAPACIDAD DE ENFRIAMIENTO ÓPTIMA

SET DE CONEXIÓN PREMONTADO PARA 
UNA FÁCIL CONEXIÓN EUROCONO 3/4”.

TERMOSTATO EMPOTRADO 
WIFI CON PANTALLA TÁCTIL Y 
APP (VERSIÓN PLUG & PLAY)

INTERIOR ROBUSTO DE ACERO GALVANIZADO ELECTROLÍTICO

BANDEJA DE CONDENSADOS DE METAL CON 
RECUBRIMIENTO DE LACA EPOXI-POLIÉSTER

REJILLA SUPERIOR DE ALUMINIO, PINTADA DEL MISMO 
COLOR QUE LA CARCASA

ORIFICIOS DE FIJACIÓN

ORIFICIOS DE FIJACIÓN

CONEXIÓN HIDRÁULICA G1/2”F

BANDEJA DE CONDENSADOS PARA LAS VÁLVULAS CON DESAGÜE Ø 2 CM

PURGADOR

INTERCAMBIADOR DE CALOR

CLIP DE ANCLAJE
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3. DIMENSIONES (en mm)

LEYENDA (en mm)

11525
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BASELINE

CORELINE

ALTURA CORELINE BASELINE
041 055 042 056

X / / 225 315
Y / / 85 150
A 92 92 95 95
B 97 97 105 105
C 205 205 215 215
D 250 250 260 260

>100

>100

>150 >150

CONEXIÓN HIDRÁULICA

1/2” 29

259

48
76

1/2”

352

42
82

1/2”

39
85

392

D

1/2”

47
77

483
455

ALTURA 041 / 042: 2 tubos ALTURA 041: 4 tubos ALTURA  055: 4 tubosALTURA 055 / 056: 2 tubos

PANEL TRASERO SOLO 
PARA BASELINE
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Ahora se puede retirar la carcasa completa
¡Prestar atención a si hay un módulo de control!
Desconectar el mando después de retirar la placa frontal.

Retira los tornillos situados en la parte superior e inferior del equipoRetira la rejilla

01 - CORELINE

Conecta el equipo al sistema hidráulico utilizando las conexiones de entrada/salida 
indicadas. Asegúrate de que las conexiones sean herméticas, para ello utiliza un 
sellador. El intercambiador de calor está provisto de un purgador.

Si el equipo se utiliza para refrigeración, las tuberías hidráulicas 
deben estar aisladas. En caso de utilizar equipos para refrigeración: 
se prohíben las conexiones de hierro.

4. INSTALACIÓN

ATENCIÓN! 
El equipo debe ser instalado por un instalador autorizado de acuerdo con este manual y con las normas de construcción y seguridad nacionales y locales 
vigentes. Una instalación incorrecta puede provocar averías en el producto, un rendimiento reducido, vibraciones o un mayor nivel de sonoro. 

Utiliza siempre el interruptor principal para desconectar la red eléctrica.

CORELINE  BASELINE. .

01 - BASELINE

02 - BASELINE

03 - BASELINE

Aflojar la placa frontal presionando los 2 clips de anclaje en el lateral.
¡Prestar atención a si hay un módulo de control!
Desconectar el mando después de retirar la placa frontal.

Marcar y taladrar los agujeros de fijación. Coloca el equipo 
Colocar tacos adaptados al tipo de pared.

 Panel trasero solo para Baseline

No realizar ninguna conexión 
hidráulica durante la instalación!

02 - CORELINE

03 - CORELINE

04 - CORELINE

05 - CORELINE
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Sigue las instrucciones en orden inverso desde el paso  
6 hasta el paso 1 para volver a montar el equipo.

Instala el desagüe de condensación.El sistema de drenaje 
de condensación debe estar equipado con un sifón para 
evitar olores. El sifón (seco) puede estar situado en el 
equipo o en cualquier parte del tubo de condensados. 
Vierte agua en el colector de condensación y comprueba 
que se vacía normalmente. Si no es así, comprueba el 
ángulo de drenaje. 

Si no se utiliza la bandeja de condensación,  
conecta el tubo de desagüe directamente al colector 
de condensación. En este caso, las tuberías y válvulas 
hidráulicas utilizadas para el agua de refrigeración 
deben aislarse contra la condensación. Asegúrate de 
que las tuberías de desagüe no estén sometidas a 
cargas mecánicas

1.1.1.  Instalación del racor de conexión 

 Afloja la conexión  Separa las 
dos carcasas 

 Coloca la herramienta 
en el núcleo de 
conexión 

 Gira el núcleo 

 Retira el núcleo de la 
carcasa 

 Desenrosca el 
racor del otro lado 
del conector 

 Introduce el cable 
hasta el núcleo 

 Conecta 
correctamente los 
cables en el núcleo .

 Fija los cables 
apretando el tornillo 

 Introduce el núcleo en 
la carcasa y apriétalo 

 Aprieta el pasacables  Aprieta el 
pasacables con un 
par de 2,4 a 4 Nm 

 Coloca las dos 
carcasas una sobre 
la otra. 

 Aprieta la conexión 

4.1. INSTALACIÓN DEL RACOR DE CONEXIÓN

04 - BASELINE

06 - CORELINE

Ver. Conexión eléctrica PG. 12
PRECAUCIÓN Selecciona el esquema eléctrico 
correcto en función del equipo elegido y de las 
opciones seleccionadas.

05 - BASELINE

07 - CORELINE

06 - BASELINE

08 - CORELINE
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 MAX.   LONGITUD DE CABLE  (M)
5 10 15 20 25 30 40 50 75 100

 TO
TA

L   P
OT

EN
CI

A  
(W

)

100 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75
200 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75
300 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75
400 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75
500 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75
600 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 1.50
700 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 1.50
800 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 1.50 1.50
900 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 1.50 1.50
1000 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 1.50 1.50
1100 0.75 0.75 0.75 0.75 0.75 1.50 1.50 1.50 2.50 4.00
1200 0.75 0.75 0.75 1.50 1.50 1.50 1.50 2.50 4.00 4.00
1300 0.75 0.75 1.50 1.50 1.50 2.50 2.50 4.00 4.00 X
1400 0.75 0.75 1.50 1.50 2.50 2.50 4.00 4.00 X X
1500 0.75 1.50 1.50 2.50 2.50 2.50 4.00 4.00 X X

 MIN.   SECCIÓN DE HILO :

0.75 mm2 2.50 mm21.50 mm2 4.00 mm2

BRIZA L75 L95 L125 L145

P (W) 15 18 25 26

Determinar la sección de cable adecuada en función de la distancia entre la fuente de alimentación y el equipo más alejado.

Potencia total (W): la suma de las potencias (W) de todos los equipos conectados a la misma fuente de alimentación o circuito eléctrico.

4.2. LONGITUD MÁXIMA DEL CABLE A 24 V (MÁX. 5 % DE CAÍDA DE TENSIÓN)

1.   AJUSTES MEDIANTE EL CONTROLADOR DE LA PLACA ELECTRÓNICA  
1.1.   AJUSTE DE LA TEMPERATURA DEL AGUA 
1.1.1.  AJUSTE DE LA TEMPERATURA MÁXIMA DEL AGUA DE REFRESCAMIENTO 

12 ̊C 14 ̊C 16 ̊C 18 ̊C 20 ̊C 22 ̊C 24 ̊C 26 ̊C

 El LED azul parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende 
cuando la temperatura del agua (agua de impulsión) 
es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura máxima .

 El LED azul parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende 
cuando la temperatura del agua (agua de impulsión) 
es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura máxima .

 Si la temperatura máxima es inferior, el equipo se 
encenderá más tarde. Si la temperatura máxima del agua 
es más alta, el equipo se encenderá antes. 

 Este equipo está configurado de fábrica para 
refrigeración con condensación. Si únicamente deseas 
refrigerar sin condensación, deberá ajustar la 
temperatura del agua a 24 °C. 

1.  Inicio de la configuración: mantén pulsado el botón [-] 
de la placa electrónica hasta que el LED azul parpadee 
5 veces y suéltalo .

2.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la temperatura. 

3.  Configuración de cierre: pulsa el botón [-] de la placa 
electrónica hasta que el LED azul parpadee 5 veces y suéltalo .

1.4.  CÓDIGOS DE ERROR DE LA PLACA ELECTRÓNICA  

 comprobar el sensor de temperatura del agua 

1.5.  REINICIAR A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA 
1.  Desconectar el equipo . 
2.  Mantén pulsado [-] y [+] mientras vuelves a encender-

lo. El LED azul se enciende, seguido del LED verde 
(después de 2 seg) y del LED rojo (después de 4 seg). 
Suelta los botones en cuanto parpadeen todos los LEDs. 

3.  El controlador vuelve a los ajustes de fábrica; todas las 
luces LED parpadearán durante 8 segundos. 

1.1.2.  AJUSTE DE LA TEMPERATURA MÍNIMA DEL AGUA DE CALEFACCIÓN 

24 ̊C 26 ̊C 28 ̊C 30 ̊C 32 ̊C 34 ̊C 36 ̊C 38 ̊C

2.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la temperatura. 
3.  Configuración de cierre: pulsa el botón [+] 

de la placa electrónica hasta que el LED rojo parpadee 
5 veces y suéltalo .

 Después de 15 segundos, el equipo vuelve 
 al modo seleccionado. 

 Si se ajusta la temperatura mínima más alta, el equipo 
arrancará más tarde. Si la temperatura mínima del agua 
es más baja, el equipo se encenderá antes. 

 Si tienes una aerotermia, puede que tengas que 
ajustar la temperatura mínima del agua un poco 
más baja. 

1.  Inicio de la configuración: pulsa el botón [+] 
de la placa electrónica hasta que el LED rojo 
parpadee 5 veces y suéltalo .

1.3.   ACTIVAR/INACTIVAR CONTACTO DE VENTANA  

1.  Recuerda la posición en la que estaba ajustado 
originalmente el switch rotatorio. 

2.  Gira el switch rotatorio hasta la posición ‘0’ 
3.  Los 3 LED (rojo, verde y azul) del JDPC parpadean .
4.  Mantén pulsado el botón ‘-’ hasta que se encienda el 

LED azul o rojo .

5.  La configuración del contacto de ventana ha sido 
modificada .

–   LED azul: el contacto de ventana está desactivado. 
–   LED rojo: el contacto de ventana está activado. 

6.  Repite los pasos hasta obtener el ajuste deseado. 
7.  Gira el switch rotatorio de nuevo hasta la posición de 

ajuste original .

 VELOCIDAD  %
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100

1.  Comprueba que la(s) unidad(es) de ventilación estén 
desactivadas (sin ningún modo seleccionado). 

2.  Selecciona un modo para ajustar: pulse [-] 
para refrigeración. Pulse [+] para calefacción. 

3.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la velocidad. 
4.  Después de 15 segundos, el equipo vuelve al 

modo seleccionado. 

 Atención: Si la(s) unidad(es) de ventilador ya 
están en funcionamiento, se ajustará la velocidad del 
modo activo. 

 El LED azul parpadea rápidamente cuando se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende cuando la temperatura del agua 
(agua de impulsión) es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando se alcanza la temperatura máxima .

1.2.   AJUSTE DE LA VELOCIDAD 

5. AJUSTES MEDIANTE EL CONTROLADOR DE LA PLACA ELECTRÓNICA
5.1. AJUSTE DE LA TEMPERATURA DEL AGUA
5.1.1. Ajuste de la temperatura máxima del agua de refrescamiento

5.1.2. Ajuste de la temperatura mínima del agua de calefacción

1.   AJUSTES MEDIANTE EL CONTROLADOR DE LA PLACA ELECTRÓNICA  
1.1.   AJUSTE DE LA TEMPERATURA DEL AGUA 
1.1.1.  AJUSTE DE LA TEMPERATURA MÁXIMA DEL AGUA DE REFRESCAMIENTO 

12 ̊C 14 ̊C 16 ̊C 18 ̊C 20 ̊C 22 ̊C 24 ̊C 26 ̊C

 El LED azul parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende 
cuando la temperatura del agua (agua de impulsión) 
es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura máxima .

 El LED azul parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende 
cuando la temperatura del agua (agua de impulsión) 
es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura máxima .

 Si la temperatura máxima es inferior, el equipo se 
encenderá más tarde. Si la temperatura máxima del agua 
es más alta, el equipo se encenderá antes. 

 Este equipo está configurado de fábrica para 
refrigeración con condensación. Si únicamente deseas 
refrigerar sin condensación, deberá ajustar la 
temperatura del agua a 24 °C. 

1.  Inicio de la configuración: mantén pulsado el botón [-] 
de la placa electrónica hasta que el LED azul parpadee 
5 veces y suéltalo .

2.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la temperatura. 

3.  Configuración de cierre: pulsa el botón [-] de la placa 
electrónica hasta que el LED azul parpadee 5 veces y suéltalo .

1.4.  CÓDIGOS DE ERROR DE LA PLACA ELECTRÓNICA  

 comprobar el sensor de temperatura del agua 

1.5.  REINICIAR A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA 
1.  Desconectar el equipo . 
2.  Mantén pulsado [-] y [+] mientras vuelves a encender-

lo. El LED azul se enciende, seguido del LED verde 
(después de 2 seg) y del LED rojo (después de 4 seg). 
Suelta los botones en cuanto parpadeen todos los LEDs. 

3.  El controlador vuelve a los ajustes de fábrica; todas las 
luces LED parpadearán durante 8 segundos. 

1.1.2.  AJUSTE DE LA TEMPERATURA MÍNIMA DEL AGUA DE CALEFACCIÓN 

24 ̊C 26 ̊C 28 ̊C 30 ̊C 32 ̊C 34 ̊C 36 ̊C 38 ̊C

2.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la temperatura. 
3.  Configuración de cierre: pulsa el botón [+] 

de la placa electrónica hasta que el LED rojo parpadee 
5 veces y suéltalo .

 Después de 15 segundos, el equipo vuelve 
 al modo seleccionado. 

 Si se ajusta la temperatura mínima más alta, el equipo 
arrancará más tarde. Si la temperatura mínima del agua 
es más baja, el equipo se encenderá antes. 

 Si tienes una aerotermia, puede que tengas que 
ajustar la temperatura mínima del agua un poco 
más baja. 

1.  Inicio de la configuración: pulsa el botón [+] 
de la placa electrónica hasta que el LED rojo 
parpadee 5 veces y suéltalo .

1.3.   ACTIVAR/INACTIVAR CONTACTO DE VENTANA  

1.  Recuerda la posición en la que estaba ajustado 
originalmente el switch rotatorio. 

2.  Gira el switch rotatorio hasta la posición ‘0’ 
3.  Los 3 LED (rojo, verde y azul) del JDPC parpadean .
4.  Mantén pulsado el botón ‘-’ hasta que se encienda el 

LED azul o rojo .

5.  La configuración del contacto de ventana ha sido 
modificada .

–   LED azul: el contacto de ventana está desactivado. 
–   LED rojo: el contacto de ventana está activado. 

6.  Repite los pasos hasta obtener el ajuste deseado. 
7.  Gira el switch rotatorio de nuevo hasta la posición de 

ajuste original .

 VELOCIDAD  %
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100

1.  Comprueba que la(s) unidad(es) de ventilación estén 
desactivadas (sin ningún modo seleccionado). 

2.  Selecciona un modo para ajustar: pulse [-] 
para refrigeración. Pulse [+] para calefacción. 

3.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la velocidad. 
4.  Después de 15 segundos, el equipo vuelve al 

modo seleccionado. 

 Atención: Si la(s) unidad(es) de ventilador ya 
están en funcionamiento, se ajustará la velocidad del 
modo activo. 

 El LED azul parpadea rápidamente cuando se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende cuando la temperatura del agua 
(agua de impulsión) es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando se alcanza la temperatura máxima .

1.2.   AJUSTE DE LA VELOCIDAD 

5.2. CÓDIGOS DE ERROR DE LA PLACA ELECTRÓNICA
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1.   AJUSTES MEDIANTE EL CONTROLADOR DE LA PLACA ELECTRÓNICA  
1.1.   AJUSTE DE LA TEMPERATURA DEL AGUA 
1.1.1.  AJUSTE DE LA TEMPERATURA MÁXIMA DEL AGUA DE REFRESCAMIENTO 

12 ̊C 14 ̊C 16 ̊C 18 ̊C 20 ̊C 22 ̊C 24 ̊C 26 ̊C

 El LED azul parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende 
cuando la temperatura del agua (agua de impulsión) 
es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura máxima .

 El LED azul parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende 
cuando la temperatura del agua (agua de impulsión) 
es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando 
se alcanza la temperatura máxima .

 Si la temperatura máxima es inferior, el equipo se 
encenderá más tarde. Si la temperatura máxima del agua 
es más alta, el equipo se encenderá antes. 

 Este equipo está configurado de fábrica para 
refrigeración con condensación. Si únicamente deseas 
refrigerar sin condensación, deberá ajustar la 
temperatura del agua a 24 °C. 

1.  Inicio de la configuración: mantén pulsado el botón [-] 
de la placa electrónica hasta que el LED azul parpadee 
5 veces y suéltalo .

2.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la temperatura. 

3.  Configuración de cierre: pulsa el botón [-] de la placa 
electrónica hasta que el LED azul parpadee 5 veces y suéltalo .

1.4.  CÓDIGOS DE ERROR DE LA PLACA ELECTRÓNICA  

 comprobar el sensor de temperatura del agua 

1.5.  REINICIAR A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA 
1.  Desconectar el equipo . 
2.  Mantén pulsado [-] y [+] mientras vuelves a encender-

lo. El LED azul se enciende, seguido del LED verde 
(después de 2 seg) y del LED rojo (después de 4 seg). 
Suelta los botones en cuanto parpadeen todos los LEDs. 

3.  El controlador vuelve a los ajustes de fábrica; todas las 
luces LED parpadearán durante 8 segundos. 

1.1.2.  AJUSTE DE LA TEMPERATURA MÍNIMA DEL AGUA DE CALEFACCIÓN 

24 ̊C 26 ̊C 28 ̊C 30 ̊C 32 ̊C 34 ̊C 36 ̊C 38 ̊C

2.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la temperatura. 
3.  Configuración de cierre: pulsa el botón [+] 

de la placa electrónica hasta que el LED rojo parpadee 
5 veces y suéltalo .

 Después de 15 segundos, el equipo vuelve 
 al modo seleccionado. 

 Si se ajusta la temperatura mínima más alta, el equipo 
arrancará más tarde. Si la temperatura mínima del agua 
es más baja, el equipo se encenderá antes. 

 Si tienes una aerotermia, puede que tengas que 
ajustar la temperatura mínima del agua un poco 
más baja. 

1.  Inicio de la configuración: pulsa el botón [+] 
de la placa electrónica hasta que el LED rojo 
parpadee 5 veces y suéltalo .

1.3.   ACTIVAR/INACTIVAR CONTACTO DE VENTANA  

1.  Recuerda la posición en la que estaba ajustado 
originalmente el switch rotatorio. 

2.  Gira el switch rotatorio hasta la posición ‘0’ 
3.  Los 3 LED (rojo, verde y azul) del JDPC parpadean .
4.  Mantén pulsado el botón ‘-’ hasta que se encienda el 

LED azul o rojo .

5.  La configuración del contacto de ventana ha sido 
modificada .

–   LED azul: el contacto de ventana está desactivado. 
–   LED rojo: el contacto de ventana está activado. 

6.  Repite los pasos hasta obtener el ajuste deseado. 
7.  Gira el switch rotatorio de nuevo hasta la posición de 

ajuste original .

 VELOCIDAD  %
20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100

1.  Comprueba que la(s) unidad(es) de ventilación estén 
desactivadas (sin ningún modo seleccionado). 

2.  Selecciona un modo para ajustar: pulse [-] 
para refrigeración. Pulse [+] para calefacción. 

3.  Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar la velocidad. 
4.  Después de 15 segundos, el equipo vuelve al 

modo seleccionado. 

 Atención: Si la(s) unidad(es) de ventilador ya 
están en funcionamiento, se ajustará la velocidad del 
modo activo. 

 El LED azul parpadea rápidamente cuando se alcanza la temperatura mínima .

 Control automático: el LED verde se enciende cuando la temperatura del agua 
(agua de impulsión) es inferior a la temperatura del agua ajustada. 

 El LED rojo parpadea rápidamente cuando se alcanza la temperatura máxima .

1.2.   AJUSTE DE LA VELOCIDAD 

5.3. REINICIAR A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA

Si el equipo se enfría con agua, la condensación que se forme en el intercambiador 
de calor se eliminará a través del drenaje de condensación. Cuando la temperatura 
del agua de refrigeración es muy baja y la humedad del aire muy alta, también 
puede formarse condensación en otros componentes además del intercambiador 
de calor. Esta condensación no se recoge en el desagüe de condensación, sino 
que puede gotear por debajo del equipo. Para evitarlo, se debe tener en cuenta 
la temperatura mínima permitida del agua en función de la humedad relativa y la 
temperatura ambiente. 

Temperatura mínima permitida del agua (°C)

TEMPERATURA AMBIENTE / TEMPERATURA DE BULBO SECO (°C)
21 °C 23 °C 25 °C 27 °C 29 °C 31 °C

RH (%)

40 % 3 °C 3 °C 3 °C 3 °C 3 °C 4 °C
50 % 3 °C 3 °C 3 °C 3 °C 4 °C 6 °C
 60 % 3 °C 3 °C 4 °C 4 °C 6 °C 8 °C
70 % 3 °C 4 °C 5 °C 6 °C 8 °C 10 °C
80 % 4 °C 5 °C 6 °C 8 °C 10 °C /
90 % 5 °C 6 °C 8 °C 10 °C / /

100 % 6 °C 8 °C 10 °C / / /Temperatura mínima permitida del agua

6.1. TERMOSTATO AMBIENTE

6. LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO

6.2. CONTROL

Program: 7 días, 2 franjas horarias al día

–  	 Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar los minutos

–  	 Pulsa brevemente , pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar las horas

–  	 Pulsa brevemente , pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar el día

–  	 Pulsa brevemente , Repite todos los pasos para programar así los 7 días.

± 3 sec

Día y hora

–  	 Pulsa brevemente , ir a PROGRAMA

–  	 Mantén pulsado durante 3 segundos  

–  	 Pulsa brevemente , pulsa brevemente [-] 		

	 o [+] para ajustar los minutos

–  	 Pulsa brevemente , pulsa brevemente [-] 		

	 o [+] para ajustar las horas

–  	 Pulsa brevemente , pulsa brevemente [-] 		

	 o [+] para ajustar el día

Encendido / Apagado
Pulsa brevemente 

Wifi

Calefacción

Bajar la temperatura

Día (1 - 7)

Programa Encendido / Apagado Ajustes
Velocidad del ventilador

Ajuste de tiempo

Velocidad del ventilador

Sensor del termostato.

Sensor externo

Subir la temperatura

Temperatura

Minutos / Horas

Refrigeración / 
Calefacción / Auto-

change-over (solo 4 tubos)

Encendido / Apagado

Auto-change-over
Refrigeración

Programa: 1 - 4

Día

Programa
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min
med auto

max
Calefacción / Refrigeración  
/ Auto-change-over
–  	 Pulsa brevemente 

Velocidad del ventilador
–  	 Pulsa brevemente : 
–  	 min  / med  / max  /  
	 AUTO 

Temperatura
–  	 Pulsa brevemente [-] o [+] para ajustar 	
	 la temperatura.

PRG

program

4

± 3 sec

Programa Encendido / Off

–  	 Mantén pulsado durante 3 segundos 	
	 : Programa Encendido

–  	 Mantén pulsado durante 3 segundos 	
	 : Programa Off

Configuración de parámetros
–  	 Apaga el termostato con el botón
–  	 Para entrar en el menú de  
	 parámetros, mantén pulsada  
	 durante 3 segundos la esquina  
	 inferior izquierda de la pantalla hasta  
	 que aparezca “01”
–  	 Ajusta la configuración con  
	 el botón [-] o [+].

–  	 Desplázate por el menú con 

MENÚ DESCRIPCIÓN CONFIGURACIÓN ESTÁNDAR
01 Corrección de temperatura. -8 °C - +8 °C 0 °C
04 Ajuste de temperatura máxima +5 °C - +35 °C 35 °C
05 Ajuste de temperatura mínima +5 °C - +35 °C 5 °C
06 Selección de pantalla Estancia / Set / Estancia Set  Estancia SET
07 Protección anti heladas +5 °C - +20 °C 5 °C
11 Banda muerta 0°C > +3 °C 1
12 Selección del sensor Estancia / Suelo / Suelo de la habitación suelo
13 Seleccionar 2 tubos / 4 tubos 2 / 4 2

14 (0-10 V) con banda muerta o sin 
banda muerta 0: Con banda muerta 1: Sin banda muerta 0

15 Memoria interna Apagado / LA (last) LA

16 Modo Calefacción / Refrigeración / Calefacción + 
Refrigeración / Auto-change-over (solo 4 tubos)

Calefacción  
+ refrigeración

17 Velocidad del ventilador 80% - 90% - 100% / Auto mode  100%
18 Velocidad máxima del ventilador 80%...100% 100%
19 Velocidad media del ventilador 45%...75% 65%
20 Velocidad mínima del ventilador 20%...40% 40%
21 °C - °F C / F °C
22 Reiniciar a la configuración de fábrica Re > Mantén pulsado durante 8 segundos /
23 Versión de software 2.3 /

24 Estado del ventilador al alcanzar el 
valor configurado 0: Funcionamiento a baja velocidad  1: Detener 1

6.3. AJUSTES WIFI
–  Escanea el código QR de la APP «SMARTLIFE».
–  Descarga e instale la aplicación «SMARTLIFE» desde Google Play o la App Store.

Conecta el termostato JRT-100TW con el smartphone mediante WIFI:
1.	 Activa el Bluetooth de su teléfono antes de comenzar.
2.	 Pulsa el icono [+] situado en la esquina superior derecha de la página de inicio de la 

aplicación para añadir un dispositivo.
3.	 Seleccione primero el smartphone, desplácese hasta HVAC y seleccione  

[Termostato (Wi-Fi)]. A continuación, sigue las instrucciones que aparecen  
en su smartphone.

4.	 Mantén pulsado durante ± 3 segundos el icono « » en la pantalla del termostato. 
Pulsa brevemente el icono « » en la pantalla del termostato: WIFI parpadeará en la 
parte superior izquierda de la pantalla.

5.	 El smartphone busca ahora el termostato en la red y lo añade. A continuación,  
pulse [Continuar] para abrir la pantalla de control.

6.	 En la pantalla de control se pueden ajustar el modo, el ventilador y el programa.

ATENCIÓN: TRAS 8 SEGUNDOS DE INACTIVIDAD, EL TERMOSTATO REGRESA AUTOMÁTICAMENTE AL MODO DE FUNCIONAMIENTO.

SEMANA ZONA HORARIA 1 ZONA HORARIA 2

 1  2  3  4
 1.7 lunes - domingo Encendido Temperatura Apagado Temperatura Encendido Temperatura Apagado Temperatura

1 Desde Hasta Desde Hasta
2 Desde Hasta Desde Hasta
. Desde Hasta Desde Hasta
7 Desde Hasta Desde Hasta
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1.   GARANTÍA 

1.  La garantía solo es válida si el producto se ha utilizado correctamente por el 
propietario original y siempre que lo haya instalado un profesional cualificado de 
acuerdo con las normas e instrucciones especificadas en el manual. 

2.  La garantía se aplica solo al producto o sus repuestos. Jaga puede optar por 
reemplazar o reparar el equipo o las piezas defectuosas. Si se han realizado 
cambios en el modelo, Jaga tiene derecho a reemplazar el equipo en garantía 
por un equipo o piezas equivalentes. En los casos en que la garantía es aplicable, 
Jaga ofrece durante los primeros seis meses posteriores a la compra una garantía 
adicional que cubre todos los gastos de traslado y reparación. 

3.  El período de garantía es el que se especifica en este documento de garantía. 
La sustitución o reparación en ningún caso podrá prorrogar el período 
de garantía original. 

4.  La garantía no será válida en los productos o repuestos carentes de información 
relativa al tipo y número de serie, o en equipos donde esta información haya 
sido eliminada o modificada. Tampoco será válida en productos que hayan sido 
reparados o modificados por personas no autorizadas por Jaga Bélgica. 

5.  Jaga no garantiza los daños producidos por errores en la colocación del equipo, 
en las conexiones, tanto hidráulicas como eléctricas, en sistemas eléctricos 
defectuosos, en el uso de una tensión o presión hidráulica diferente a la normal 
prevista para el funcionamiento de la unidad, por errores debido al incorrecto 
funcionamiento de otros equipos. La garantía también será revocada en el 
caso de la utilización de piezas de conexión inadecuadas. La garantía de los 
intercambiadores de calor no será válida si se vacían repetitivamente o durante 
un determinado período de tiempo, o si se calientan por medio de agua industrial, 
vapor o agua que contiene productos químicos o saturada por grandes cantidades 
de oxígeno. La calidad del agua del sistema debe cumplir con la directiva VDI 
2035- 2. El cliente se compromete a evitar el polvo y la humedad de la obra para 

evitar daños en el equipo. Esto significa que si todavía hay que trabajar en el 
espacio donde están instalados los equipos, es responsabilidad del cliente cubrirlos 
completamente para mantenerlos libres de polvo. La garantía también se anulará si 
los radiadores se colocan en un entorno atmosférico agresivo (amoniaco, sustancias 
cáusticas, etc...). En estas circunstancias, el comprador debe ponerse en contacto 
con la parte que causa el daño. La colocación de radiadores lacados no está 
permitida en las siguientes áreas: encima de una bañera con ducha incorporada, en 
una ducha o junto a ésta, en una piscina (p.e. cloro) o en una sauna. 

6.  Jaga se exime de cualquier responsabilidad y no garantiza productos deteriorados 
debido a un manejo y/o uso incorrecto de los mismos, un mantenimiento 
insuficiente o inadecuado, caídas del equipo o transporte sin las precauciones 
necesarias. Lo mismo se aplica a los productos empotrados instalados de modo que 
no son fácilmente accesibles. 

7.  En todos los casos cubiertos por la garantía, pero donde la reclamación ocurra 
después de los 6 meses que cubre la misma, o en cualquier otro caso, los trabajos 
y costes de transporte efectuados por un colaborador de Jaga o una persona 
asignada por Jaga, se facturarán de acuerdo a unas tablas confeccionadas por 
Jaga. Los clientes pueden obtener información de estas tablas solicitándolo, ya sea 
al departamento de administración, ventas o técnico que acuda a obra. 

8.  Cualquier participación de Jaga no cubierta por la garantía se debe abonar en 
efectivo al técnico del servicio post-venta. 

9.  La garantía comienza a partir de la fecha de la factura. En ausencia de factura 
prevalecerá el número de serie o la fecha de producción. 

10.  Solo el tribunal de Hasselt (Bélgica) es competente en reclamaciones 
concernientes a esta garantía. Se aplicará la legislación belga, incluso en el caso de 
que las ventas implicadas sean realizadas por estados miembros o no de la UE. 

7. GARANTÍA
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1. CONEXIÓN ELÉCTRICA 
1.1. CONEXIÓN DE 230 VAC CON FUENTE DE ALIMENTACIÓN ESTANCA Y RACOR DE CONEXIÓN
1.1.1. Conexión 2 tubos

RESUMEN

1. Conexión eléctrica ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������42
1.1. Conexión de 230 VAC con fuente de alimentación estanca y racor de conexión����������������������������������������������������������������������������������������������������������42

1.1.1. Conexión de 2 tubos���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������42
1.1.2. Conexión 4 tubos��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������43



27200.23700034 - ES - V0.04 - 09.09.2026 - Manual - Briza 12 Plug & Plug - 13

LN

230V        AC

24V        DC

GND        DC

PRG 1 2 3 4 5 6

AUX

AM

PM

H

°C

°F

%

M

1   2   3   4   5   6   7   8   9

NL: Paramater 13 = 4 (4-Pijps configuratie)

EN: Parameter 13 = 4 (4-pipe configuration)

FR : Paramètre 13 = 4 (configuration à 4 tuyaux)

DE: Parameter 13 = 4 (4-Rohr-Konfiguration)

7

Datum 14/07/2025

Condenspomp: Nee

Voeding: Ingebouwde voeding

Controller: PP (4P) [DPC.BR7740]
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1.1.2. Conexión 4 tubos



NOTA



NOTA



J A G A  E S P A Ñ A   C O N V E S  T E R M I C  S . L .

¿Necesitas asesoramiento? ¡Consulta con nuestro departamento técnico!

+34 966 83 03 03
+34 673 51 45 87

proyectos@conves.es
jaga.info
jagaventilacion.com

B É L G I C A   J A G A  N V

Verbindingslaan 16
3590 Diepenbeek

+32 (0) 11 29 41 11

info@jaga.be
jaga.com 27
20

0.
23

70
00

34
 - 

ES
 - 

09
.0

9.
20

26
 - 

V0
.0

4 
- J

AG
A 

N.
V.

 


	1. Directrices generales
	2. Índice
	2.1. Coreline
	2.2. Baseline

	3. Dimensiones (en mm)
	4. Instalación
	4.1. Instalación del racor de conexión
	4.2. Longitud máxima del cable a 24 V (máx. 5 % de caída de tensión)

	5. Ajustes mediante el controlador de la placa electrónica
	5.1. Ajuste de la temperatura del agua
	5.1.1. Ajuste de la temperatura máxima del agua de refrescamiento
	5.1.2. Ajuste de la temperatura mínima del agua de calefacción

	5.2. Códigos de error de la placa electrónica
	5.3. Volver a la configuración de fábrica

	6. Límites de funcionamiento
	6.1. termostato ambiente
	6.2. control
	6.3. Ajustes WIFI

	7. Garantía
	1. Conexión eléctrica 
	1.1. Conexión de 230 VAC con fuente de alimentación estanca y racor de conexión
	1.1.1. Conexión de 2 tubos
	1.1.2. Conexión 4 tubos



